
Int. 1                     Placement / Review Test               なまえ_________＿＿______ 
Ms. Halper 
 
Translate the following sentences into Japanese.  
 

1. The Japanese class is from 9 am to 12 pm. 
にほんごのクラスは ごぜん 9 じから ごご 12 じまでです。 

 
2. Mr. Smith goes to work at 7 am by car with his wife. 

スミスさんは ごぜん 7 じにおくさんと くるまでしごとにいきます。 
 

3. What kind of place do you want to live in the future? 
しょうらい どんなところに すみたいですか。 

 
4. This is the exit, so please don’t park your car here. 

ここは でぐちですから、くるまをとめないでください。 
 

5. Ms. Tanaka received a pretty scarf from her husband on Valentine’s Day. 
たなかさんは バレンタインデーにごしゅじんに きれいなスカーフを 
もらいました。 

 
6. The scenery (けしき) was pretty, but the service (サービス) was bad. 

けしきは きれいでしたが、サービスは わるかったです。 
 

7. My younger brother likes anime, too, so I’d like to buy him a souvenir at 
Akihabara. 
おとうともアニメがすきですから、あきはばらで おみやげをかいたいで

す。 
 

8. Smith-san does stretch exercises every day before going to bed. 
スミスさんは まいにち ねるまえにストレッチをします。 

 
9. May I have this English-language pamphlet? 

このえいごのパンフレットをもらってもいいですか。 
 

10. How long does it take to go to Osaka by Shinkansen? 
おおさかまで しんかんせんで どのぐらいかかりますか。 

 
11. Green-san likes tempura but doesn’t like sushi. 

グリーンさんは てんぷらはすきですが、おすしはすきじゃありません。 
 

12.  I reserved the meeting room, but I am now preparing the materials. 
かいぎしつは よやくしましたが、しりょうは いま つくっています。 
 

13.  Lisa works for an apparel maker in New York. (Her) dream is to create 
her own brand.  



リサさんはニューヨークのアパレルメーカーにつとめています。ゆめは 
じぶんのブランドをつくることです。 
 

14.  Nakamura-san, do you know Tanaka-san’s mobile phone number? 
なかむらさん、たなかさんの けいたいの ばんごうをしっていますか。 

 
15.  I’m sorry. I don’t know. Please ask Suzuki-san. (Response to #14) 

すみません。わかりません。すずきさんにきいてください。 


